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( A  M a g y a r s á g  t u d ó h i t ó j á t ó l )  

Különös álmom szövődött a múlt héten 
csütörtökről péntekre virradó éjszaka, 
fcevésszavu, komoly, ezerfelo figyelő, 
mindig tetírekész emberek közt voltam, 
akik azért a jókedvet sem száműzik, 
hibáikra magukba szállnak, erényeiket 
nem ütik nagydobra, de szinte kényel­
metlenül érzik magukat, ha szó esik 
ró lak ; fegyelmezettek — elsősorban 
önmaguk irányában, beletalálják magukat 
minden helyzetbe. Messziből nézem őket 
— gyerekek, közeiről — férfiak, még 
közelebbről, — mégis csak ifjak, de hogy 
is mondjam csak pontosan . . . pompás 
férfipalánták a lovagok fajtájából. Egy kis 
községben élnek, ahol minden gyönyörű 
rendben folyik. Ajkukon magyar szó zeng, 
az t mondják, hogy ők Magyarország . . . 
Nos, ha én köztük vagyok, akkor én is 
Magyarhonban vagyok. Igen, igen, — de 
hisz »csaló«, »gazember«, »búzaáraié« 
ezek is magyar szavak s ahol én élek, 
ott ettől hangos, csúf veszekedések közt 
a világ s azt mondják, az is Magyar- 
ország . . . Hát lehetséges ez ? ! Kínos 
nyomással nehezedett rám ez a végső 
kép, vigasztalóan integetett alóla az első 
s lassan felébredtem. Hol vagyok tulaj­

donképp ? Mozdulatomra szaimazlzzenés 
a felelet, fürge szélroham rázza meg 
körülöttem a »falat* s nyitottra dörzsölt 
szemembe hűvös reggeli üdvözletét küld 
egy tenyérnyi nyíláson át. Ahá 1 A 
űunavecsei cserkésztábor parancsnoki 
sátorában vagyok.

Eltűnődöm még egy ideig ezen a külö­
nös álmon. Mindent értek most ínár. A 
csütörtöki délután és este felejthetetlen 
élményei vezették az álom ecsetjét, igéző 
hangulatai játszottak az álom bűvös hang­
szerén. Rendezgetem őket szép sorjában, 
dein nincs időm, mert szói az ébresztő: 
ni, már kint tornásznak is a fiuk, mi is 

I öltözködünk, reggelizünk s indulunk a 
ípentelei ásatások színhelyére.

ffl fótnazi Intet* cisea. 
cl mai Peníeie Heinén

Még Budapesten értesültem arról, hogy 
a cserkésztábor nem puszta »nyaralás* 
céljából van Dunavecsón, hanem egyben 
merész és kemény próbát is á l l : az 
arheológia szolgálatába szegődött. Közel 
nyolc kilométernyire fekszik Vecsótől 
Pentele, a dunántúli oldalon, helyén római 
telep volt valamikor s azidöben Intercisá- , 
nak hívták. Bzéleshátu dombok vonulnak 
itt a folyam mentén, a telep északi domb-! 
ján terül el a rómaiak »castruma«, ma is:

könnyenfölismerhető,négyszögletűre egye- 
nesitett hátáról. Már rég fii zöldéi rajta, de 
most is T á b o r h e g y  a  neve. Délre tőle, a 
völgyben, ¿hol a  mai Pentele kígyózik, a 
római polgárság lakott. Ettől délre újabb 
dombhát, melyen a völgy felől Kálvária 
emelkedik, majd Utána szántók és szőlők 
következnek. A mai Kálvária körül egy 
római kaszárnya nyomaira bukkantak a 
háború előtt s az itt lelt három római 
sisak a Nemzeti Múzeumba került. A 
szőlők alatt vagy kétméteres mélységben 
terül el a rég i I n t e r c i s á  temetője, nyu- 

i j i ^ lá f t íu lv t ía  b római orgságuí.

A temetőhelyet már régebben ismerték 
arheológusaink. Egy részét feltárta a ki­
lencszázas évek elején M a h l e r  Ede 
professzor, a munka azonban megszakadt 
a világháborúval.

H eg y ftét»Úk m esepfitész 
am at*Steoiögid!kók

Hogyan lehetne vájjon az ásatásokat 
most az ország szomorú anyagi viszonyai 
közt újra kezdeni: ez a kérdés ingatta 
a Nemzeti Múzeum fiatal tudósait. Vétel 
utján gyarapítani a régiségtárat a mai 
pénzügyek mellett lehetetlen, uj anyag 
nélkül pedig csak helybenmozgást végez­
het a tudomány. Nincs más hátra, mint 
valami uton-módon felvenni az egyenes 
kutatások fonalát s ásatni, hátha ez meg­
oldható nagyobb akadályok nélkül. Itt j 
van például az ifjúság romantikus tett- 
vágya és lelkesedése, amelyet olyan szép 
sikerrel szervez és .irányit a mind 
szélesebb körökben terjedő cserkész-

mozgalom, Nem volua-e lehetséges ezt 
a szabadon esapangó energiát a tudo­
mányos kutatás szekerébe fogni? Egy­
szeriben megindulhatna a tudományos 
munka ezen a téren s a tudomány is 
meg az ifjúság is csak nyerne vele. A 
Budapesti református keresztyén ifjúsági 
egyesületben vetődött fel először az ötlet. 
Egyszerűnek látszik, mint a Kolumbus 
tojása, csak nem tudni még —• megáll-e. 
A Magyar Cserkész 1921 májusi számá­
ban már írásban is megjelenik. Oroszlán 
Zoltán múzeumi segédőr fejtegeti lelkes- 
bizakodó hittel. Tudományos körökben 
nem nagyon bíznak ötlete sikerében, 
Mikor a fiatal tudós a tavasszal Bécsben 
já rt ós tervét emlegette, a bécsi muzeum 
emberei naivságnak véleményeztók. Ju- 
ventus ventus — a fiatalság bele fog 
nagy lelkesedéssel, de amikor látja a 
munka nehézségeit, meg fog szökni előle. 
Csak próbálja meg, ha nem hisz a tapasz­
taltak szakvéleményének, majd meglátja, 
hogy belebukik. Ő nem hitt a hitetlenek­
nek, hanem belefogott — s Kolumbus 
tojása megállt!

Julius nyolcadikján kezdték az ásatási 
munkálatokat, 29-ón végeznek a köze} 
400 négyszögölnyi bérelt területtel, szólü 
a jelentés a Nemzeti Muzeum igazgatósá­
gához, tessék megtekinteni az eddigi ered­
ményeket s megnézni, hogy folyik a 
munka az utolsó napokon. A leletek á t­
vételére a Nemzeti Muzeum Isoz Kál­
mán főtitkárt küldte ki s jó magam az 
érdekesnek ígérkező kirándulásra hozzá 
csatlakoztam.



M fámáéi tem ető
DéJi 11 óra tá jt értünk: a pentelei 

szőlőhegyre, amelyen az őskori temető 
j elterül s az ifjakat még Jáva munkában 

találtuk, Ma feles, magyar-német raj volt 
kint, mert ff veesei tábor német vendég- 
cserkészei is részt kértek a munkából s ma 
egyik részük szolgálatba állt. Derékig mez­
telenre vetkőzve túrták a tőidet s diadallal 
jelenti egyik csapat is, másik, is hogy le­
letre bukkantak, csak Oroszlán tanár 
urat várják, akit a faluba szólított valami 
hivatalos kötelesség. Addig Kincses bácsi 
-vezeti a munkái, efy  ia |á |s t$ it /éiM ítn •, 

J kás, aki már az eddigi ásatásoknál fó 
i ugyanilyen minőségben működött. Hol:
[ ide, hol oda hívják, szakértelemmel viza*' 

gálja a földet és rétegzettségéből meg*í 
■ mondja érdemes-e tovább ásni vagy semj 

Most két helyen megállt a munka, egyik 
gödörben két cserépsirra bukkantak, é  
másikban pedig egy koporsó nélkül elföl* 
eleit csontvázra. Nő lehetett az istenadtái 
m ert nagyon vékonyak a csontjai.

JBSggy 'stn&onfdta
Közben megjön Oroszlán Zoltán és nagy 

örömmel fogad bennünket, még nagyobbá 
örömmel hallja, hogy uj leletre van kilát-* 
tás. A nyitott sírt bontja előbb Kincses* 
bácsi. Kis kaparókés a szerszáma, gon-' 
dós gyöngédséggel távolítja el a földet á  
szedi tenyerére a talált csontokat, éksze-* 
reket. Az egész társaság körülállja á  
gödröt, lázas érdeklődéssel kap mindéi®' 
felnyujtott tárgy után. Szegény asszony, 
lehetett, —- véleményezi Kincses bácsi,) 
— igen, szegényesek az ékszerei m 
azzal máris nyújtja fel az üveg-* 
gyöngyöket a csontváz dereka körüli 
De nézd csak, gyűrűje is v o lt . . .  E g y . .  jj 
nem, kettő. Adja csak ide hamar f 
Kézről-kózre jár, végül kezünkbe kerüli 
két ezüstdrót-gyürü. Szürkésfeketék n% 
oxi dáló dústól, egyik alighanem hő lehe­
tett, mert rongyfoszlány van rajta, Ujraí 
gyöngyök kerülnek elő a nyak tájékáról,« 
egy becses csontkarperec töredékei ugyan* 
onnét s megindul az izgatott találgatás,] 
vájjon lesz-e fülönfüggője, vagy sem.' 
Lassan kerül elő a koponya teljes fog«* 
sorral de függők nélkül. A csontokat! 
száradni hagyják a sir szóién, mert így  
igen puhák. Kincses bácsi kikászálódik a  
gödörből s a ütik hazafelé készülődnek.; 
Előbb azonban parázs vita : kimarad ott 
inspekcióra. Mindig több a vállalkozó, mint 
kellene.

M ieSeieSz
Mig a fiuk készülődnek, mi a főnöki1 

sátorba vonulunk az eddigi, leletek meg* 
tekintésére. Megtudjuk, hogy a leleteit

a IV—-V. századból valók, A Bírok: 
legnagyobb részét a népvándorlás Idején 
keletről nyugatra vándorló törzsek ki­
fosztották. A 68 eddig feltárt sir közül 
csak 20 volt bolygattatlán, a többi össze­
vissza hányva. Az ép sírok közül a  
tégla- és eserópsirok voltak többségben s 
ezekben szép számban voltak bronz 
ékszertárgyak, nyakókekről való üveg- éá 
borostyángyöngyök, arany fülbevalók,; 
ezüst ékszer tárgyak, nagymennyiségű' 
mázas agyagkorsó és egypár kései kori 
romái ülni ¡a (-kapcsoló tii). Egyik lég* 
értékesebb lelet egy nagyon nemes- 
formájú, díszített talpatlan -üvegpohárj 
Feltárták ezenkívül egy épület ‘apszis« 
szérű köralaku maradványát, amely­
nek közelében igen szép stukkó«! 
darabokat találtak, valamint kék* 
és Vörösmintás falfestés nyomait. A* 
épülethez egy ut vezetett, amely köz* 
vetlen összeköttetésben állott a nyugat 
felé eső róipai országútiak Kősirok is ke* 
riiitek elő, sajnos azonban ezek mind ki­
fosztott állapotban. Nagy számban talál­
tak bélyeges téglákat, amelyek az itt ál« 
lomásozó csapatokra adnak felvilágosítást.’ 
Igen sok tóglajegy őrzi a második segéd« 
légió emlékét (lég. II. ad.). Akad bólye 
a Breucus cohorsnak s egy tégla Frigeri* 
dúsnak, Pannónia akkori katonai fejének 
nevét őrzi (IV. század Kr. u.). ' !

a. csepftészefa
A leletek megtekintése után a Iegna* 

gyobb elragadtatás hangján emlékezett 
meg Oroszlán Zoltán- s ifjú segítőtársai« 
ról. Eiső eset az egész világon, hogy 
cserkészek ásatást végeztek s a vállalko­
zás fónyesenbevált. Mindennap más raj jö tt 
át este Vecséről, azok itt aludtak, reggel; 
négykor már munkában álltak és félórás 
reggeljzési szünetet leszámítva, 10-ig, 
11-ig dolgoztak. A 16—-22 emberből állá 
rajok teljesítménye a legnagyobb el­
ismerésre méltó. Volt olyan nap, amikor 
16 fiú, közülük nyolcán 12—14 évesek, több 
mint 80 köbméter földmunkát végzett. Kin* 
esés bácsi, véleménye szerint, fogadott műn* 
Jcások egész nap nem végeztek ennyit. Ez 
csak azzal magyarázható, hogy erejüket 
a tárgy irán t való lelkesedés aoéíozta. 
Sokszor úgy kellett őket kiparancsolni » 
gödrökből, sőt volt olyan, aki szabad fog-i 
lalkozása idejévé átssokoit dolgozni. Áa 
ásatások eredménye azt Igazolja, hogy a 
magyar régészet jövője biztosítva volna, 
ha sikerülne a cserkószmozgalpiat az ása«; 
tások szolgálatába állítani. Az itt dolgozó, 
ifjak már fóiig-meddig kész vezető mun­
kások s igen jói alkalmazhatók lennének
töyáb&i munkálatoknál. cMq̂ 1 I®1# .


